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Sažetak
Šejh Abdullah Ensari je jedan od najznačajnijih autoriteta i duhov-
nih učitelja iz perioda ranog sufizma. Od njegovih brojnih djela po-
sebnu je slavu stekla zbirka njegovih obraćanja i prisnih razgovora 
s Bogom poznata kao Munadžatnama. Ova se zbirka sastoji od krat-
kih obraćanja Bogu koja su nastala kao poezija u prozi, a u njima 
autor izražava najdublje nazore sufijskog duhovnog puta u odnosu 
prema Bogu. Historijski je Ensarijev Munadžat imao jak utjecaj na 
kasnije sufijske autore kako na perzijskom govornom području tako 
i izvan njega.

Ključne riječi: Šejh Abdullah Ensari, Munadžat, rani sufizam, moli-
tva, vahdetul-vudžud. 
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Šejh Abdullah Ensari

Uvod
Munadžat je najpoznatije djelo šejha Ab-

dullaha Ensarija koje je doživjelo ogroman broj 
izdanja u zemljama gdje se govori perzijski je-
zik, a također je dosta puta prevođeno na dru-
ge jezike.1 Sama riječ “munadžat” označava du-
boko intimno i predano obraćanje Bogu, pa je 
stoga neki prevode kao “molitva”, iako taj ter-
min u potpunosti ne opisuje značenje ove riječi. 
Zapravo molitva (du‘a) jeste traženje od Boga 
da ispuni ili otkloni određenu stvar, dok je mu-
nadžat iznošenje svojih najdubljih tajni, stanja 
i stremljenja pred Bogom bez naročitog fokusa 
na zahtjeve i traženja, već kao jedan oblik ispo-
vijedi i prisnog razgovora s Bogom. U historiji 
je oblik munadžata bio posebno njegovan unu-
tar Poslanikovog, s.a.v.a., Ehli-bejta. Te najranije 
munadžate srećemo u molitvama hazreti Alija, 
od kojih je najpoznatiji Munadžatul-šabannija, 
tako nazvan jer ga je imam Ali učio u mjese-
cu šabanu, a na munadžate također nailazimo 
i u molitvama hazreti Alijevog unuka Zejnul- 
-Abidina. Međutim, kod ranih sufija ne sreće-
mo često oblik munadžata, budući da duhovni 
velikani poput Bajezida Bistamija ili Zunnuna 
Misrija nisu pisali svoja djela, one molitve koje se 
prenose od njih nisu velikog obima, već su obič-
no kratka i sadržajna obraćanja Bogu.2

Prva zbirka munadžata u sufijskoj tradiciji, 
ujedno i najpoznatija zbirka munadžata ikada, 
jeste upravo zbirka koju je napisao šejh Abdul
lah Ensari. Ovo Ensarijevo djelo nije pisano kao 
zasebna knjiga, munadžati koje nalazimo u njoj 
bili su prvo uvršteni u Ensarijev tefsir Kur’ana 
i u njegovo djelo o životopisima sufija, naslov-
ljeno kao Tabakatul-sufijja. Tekst ovih djela šejh 
Ensari je s vremena na vrijeme prekidao svojim 
obraćanjima Bogu, izraženim u rimovanoj pro-
zi (sadž) na čistom perzijskom jeziku. Budući 
da su gotovo sva Ensarijeva djela nastala tako 
što su njegova vjerska predavanja zapisivana a 
kasnije sakupljena u određenu knjigu po svojoj 
tematici, to znači da su ovi munadžati nastajali 
trenutačno, kao šejhovo usmeno obraćanje Bogu 

u žaru inspiracije. Kasnije je neko od njegovih 
učenika ili možda kasnijih sljedbenika ove mo-
litve sabrao u jednu knjigu koja je sprva dobila 
naslov Ilahinama (Knjiga o Božanskom),3 a ka-
snije će postati poznata kao Munadžatnama ili 
samo kao Munadžat, i već od petnaestog vijeka 
nailazimo na brojne manuskripte ovog djela u 
bibliotekama od Indije do Istanbula.

Ensarijev Munadžat ilustrira međusobnu 
povezanost sufizma i književne estetike, pru-
žajući uvid u unutarnji život duše i njen odnos 
s Bogom. Ovo je djelo istovremeno ispunjeno 
duhovnim značenjem i izraz je najdubljih du-
hovnih osjećaja, a istovremeno je i spomenik 
izvanredne Ensarijeve rječitosti i ljepote nje-
govog izraza te dubine njegove duhovne spo-
znaje. Jedan od glavnih fokusa Ensarijevog 
izraza jeste pitanje iščezavanja u Bogu (fena) i 
osvjedočavanje Boga kako u transcendentnoj 
tako i imanentnoj dimenziji – kako u duhov-
nom tako i stvorenom svijetu. Ovo će učenje, 
koje je jasno vidljivo u munadžatima, kasnije 
postati poznato kao vahdetul-vudžud i biti pri-
pisano Ibn Arebiju, kao da ga je on konstru-
irao, što nije tačno. Učenje vahdetul-vudžuda 
je jasno vidljivo kod ranih sufija, za šta je Ensa
rijev Munadžat samo jedan od primjera, iako 
ovaj termin nije ušao u upotrebu sve do Ibn 
Arebijevog vremena,4 ipak je učenje koje on 
opisuje bilo tu od početka.

Kada su u pitanju jezični i stilski aspek-
ti Munadžata ovo djelo ima izražene poetske 
temelje, iako mu je struktura prozna, odnosno 
to je proza koja graniči s poezijom. U njemu 
se rima, metafora i lirsko ukrašavanje koriste 
kako bi evocirali ljepotu izraza i emocionalnu 
rezonancu, čime pojačavaju duhovno iskustvo 
za čitaoca. Kada se sve sabere i oduzme nema 
sumnje da je ovo djelo jedno od najutjecajnijih 
djela u historiji sufizma, te je pokraj velikih per-
zijskih klasika, kao što su Attar i Rumi, utjecalo 
također i na indijsku i tursku književnost gdje 
su napisana brojna djela za koje je, bez sumnje, 
upravo Ensarijev Munadžat bio glavni uzor.

1	 Samo na engleskom do sada postaje četiri različita prije-
voda Munadžata.

2	 Najbliže su obliku munadžata nekoliko molitvi koje se 
prenose od Al-Halladža.

3	 I danas se mogu sresti neka od izdanja Munadžata koja 
nose ovaj naslov.

4	 Istini za volju ni sam Ibn Arebi nije koristio termin vahdetul- 
-vudžud, prvi ga je upotrijebio njegov učenik Sadruddin Konjevi.
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Sve navedeno čini Ensarijev Munadžat 
jednim od najljepših, najpoznatijih i najzna-
čajnijih djela iz perioda ranog sufizma, ali je, 
nažalost, i popularnost ovog djela osigurala 
da mu vremenom budu pridodati i munadža-
ti koji ne pripadaju šejhu Ensariju, te se zbog 
ovih interpolacija tekst knjige kroz stoljeća 
mijenjao. Danas postoje brojna izdanja Mu-
nadžata koja variraju i po obimu i po sadržaju, 
te svako ko je detaljnije upoznat sa životom i 
djelom šejha Ensarija može u takvim djelima 
prepoznati munadžate koji po duhu i slovu 
odudaraju od njegovog učenja.

Moj se prijevod Ensarijevog Munadžata, koji 
se nalazi na sljedećim stranicama, temelji na 
studiji A. G. Ravana Farhadija o životu i djelu 
Abdullaha Ensarija.5 Farhadi je u ovom djelu iz 
Ensarijevog Tefsira i Tabakata izabrao i objavio 
munadžate za koje sa sigurnošću može ustvrditi 
da pripadaju upravo šejhu Abdullahu Ensariju. 
Dakle, munadžati koji su ovdje uključeni su 
autentični i ne mogu biti dio kasnijih interpo-
lacija i dodavanja, te je to glavni razlog zašto 
sam izabrao upravo ovu verziju teksta.

֍

O Bože,
Ti si cilj poziva iskrenih,

Ti prosvjetljuješ duše prijatelja Svojih.
Ti si utjeha srcima putnika jer,

prisutan si u duši samoj.

Dozivam iz duše:
“Gdje si?”

Ti što život duše si,
Ti pravilo govora si i
Ti sam Svoj tumač si.

Radi Tvoje obveze prema Sebi,
u sjenu prevare nas ne uvedi,

već da dostignemo jedinstvo s Tobom učini.

֍

O Bože,
Ti si iznad mašte,
iznad čula uma,

izvan pretpostavki,
ne nalaziš se očima.

Ti pružaš oslobođenje onima
koji se susreću sa teškoćama.

Ti pružaš radost ožalošćenima.
Nema “zašto” u Tvojim zapovijedima,

nema “kako” o Tvojem Biću,
i nema “slično” sa Tvojim svojstvima.

1	 A. G. Ravan Farhadi, Abdullah Ansari – An Early Sufi 
Master, str. 115–135.
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֍

O Bože,
utječem se kod Tebe od tvrdnje dvije

i molim Tvoju pomoć i dobrotu u žaljenju za oboje:
prvo, da vjerujem da nešto sam postigao sam;

drugo, da vjerujem da ikakvo pravo u odnosu na Tebe imam.

֍

O Bože,
pogledaj tri stvari u meni:

prvo, sedžde Tebi koje čini srce moje;
drugo, potvrđivanje, kada kažem: “Tako je!”

na sve što od Tebe je;
treće, kada zapuše lahor darežljivosti Tvoje,

moje srce i duša se ne okreću nikome osim Tebi.

֍

O Bože,
ko Te može znati?

Pošto samo Ti znaš Sebe,
niko Te ne poznaje.

O Ti, koji si dostojan Svoje hvale!
O Ti, koji si zahvalan za vlastite darove!

Rob, sam po sebi, nije u stanju Tebe obožavati i služiti;
svojim vlastitim umom, on nije u stanju Tvoju milost cijeniti;

cijelim bićem, on ne može užitak u Tvom društvu tražiti;
svojom moći, on nije u stanju ono što je Tebe dostojno raditi.

O Darežljivi,
bolujem od bolesti čiji si lijek Ti,

posvećen sam Tebi dostojnoj hvali!
Ti znaš šta ja znam o Tebi:

Ti si Onaj za koga si rekao, “Ja sam To”,
i Ti si To!
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֍

O Bože,
Ti sve stvari znaš,

Ti u svakom zadatku uspijevaš,
Ti sve uzdržavaš.

Niko se ne može s Tobom natjecati,
niko se od potrebe za Tobom ne može osloboditi.

S mudrošću, Ti poslove sve vodiš,
s milošću Ti ih do kraja dovodiš.

Nema nepravde, nema zabave i nema igre.

O Bože,
rob nema znanja o prirodi Tvojih poslova;

nad Tobom ne važi ničija presuda.
Ustanovio si sve prikladno svima;
Ti odlučuješ o Svojim darovima.

Niko nije povezan s Tobom,
niti si Ti vezan sa njima.
Sve je od Tebe do Tebe;

Ti si Sve, i to je sve.

֍

O Bože,
nalaze Te oni koji spoznaju,

Ti si cilj srca što čežnju imaju,
jezici onih koji hvale Te dozivaju.

Kako da Te ne zovem
kada si Ti Onaj Koji sluša one koji mole?

Kako da Te ne hvalim
kada si Ti Onaj što daruje slast

srcima posvećenika?
Kako da Te ne prepoznam
kada si Ti Stvoritelj svijeta?

Kako da te ne volim
kada si Ti Život Svemira?
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֍

O Ti,
Jedino Ti Svoju hvalu zaslužuješ.

O Ti,
Sebi na Vlastitim uslugama zahvaljuješ.

O Ti,
Tvoja iskušenja ugodnim pokazuješ.

Tvoj posvećenik po sebi Te nije u stanju hvaliti;
svojim intelektom, on Te nije u stanju prikladno cijeniti;

sa svojim sredstvima, on nije u stanju Tebi ispravno služiti.

O Darežljivi,
ja sam zarobljenik boli za koju si Ti lijek.
Ponizno se divim hvali koju zaslužuješ;

Ti znaš što ja znam za Tebe.
Ti si Onakav kakvim si opisao Sebe;

onako kako si Ti rekao.
Ovako je Muhammed u molitvi govorio:
“Ne mogu Te pohvaliti kako zaslužuješ;
Ti si onakav kakvim si Sebe pohvalio.”

֍

O Bože,
ljudi ukazuju koliko si blizu Ti,

ali Ti si od toga uzvišeniji.
Ljudi misle koliko daleko si,
ali Ti si mnogo od duše bliži.

Nađen si u duhovima prvaka Tvojih.
Prisutan si u srcima onih koji Ti ime spominju.

O Vladaru,
Ti si Onaj o Kome si govorio

i kako si rekao,
Ti si takav bio.
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֍

O Bože,
Tvoj sjaj

svjetiljku spoznaje osvijetli;
moje srce je ništa.
Tvoje svjedočenje

tumač je moj jedini;
moj govor je ništa.

Tvoja blizina
svjetiljku nalaženja zapali;

moja riješenost je ništa.
Tvoja volja

moje poslove razriješi;
moj napor je ništa.

Tvoje Biće
sve moje potrebe zadovolji;

moje biće je ništa...

O Bože,
što dobih od svog bića,
osim nedaću i iskušenje

dok Tvoje Biće
je cijelo Dar i Ispunjenje.

O Ti,
Koji se očituješ po dobroti,
vidljiv kroz velikodušnosti:

vidi djela ovoga roba nedovršenim,
i čini ono što Ti želiš.
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֍

O Bože,
Ti nadahnjuješ govor kod robova koji Te u dubini zazivaju,

Ti donosiš bliskost onima koji Te se u samoći sjećaju,
Ti boraviš u dahovima onih koji Tvoje tajne čuvaju.

Drugo društvo osim sjećanja na Tebe nemamo,
drugu opskrbu osim sjećanja na Tebe nemamo,

vodiča prema Tebi osim Tebe nemamo.

O Bože,
pogledaj Ti potrebu ovoga

koji nema druge potrebe osim Jednoga.

֍

O Bože,
Tvojom iskonskom milošću
Ti si sjeme upute posijao.

Slanjem poslanika i vjerovjesnika
to si sjeme zalijevao.

Svojom pomoću i milošću, Ti si ih uzgojio,
Svojim uzgojom si da urode plodom dao.

O Bože,
prikladno je da ih od vruće pješčane oluje

Tvoje prisile (kahr) Ti zakriljuješ.
I da Ti to sjeme posijano Tvojom predvječnom

milošću njeguješ
sa Tvojim vječnim staranjem.
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֍

O Ti,
Ti siješ sjeme pokajanja u srca

onih koji spoznaju, i
Ti šalješ gorući žar u srca

onih koji se kaju.

O Ti,
opraštaš grešnicima koji se ispovijedaju.

Niko Ti se nije vratio,
osim ako si ga Ti spasio.

Niko nije našao put do Tebe
ako ga Ti za ruku nisi uhvatio.

Naše ruke Ti prihvati,
jer nema drugog koji to može učiniti.

Pomozi nama,
jer nema utočišta osim Tebe.

Osim Tebe nema odgovora našim traženjima.
Osim Tebe nema lijeka našim bolima.

Osim Tebe nema nikoga da nas od tuge spasi.

֍

Vidim vrč,
ali neću da pijem.

Moje srce je žedno,
čak i za kapljom čeznem.

Vrč za vodu dovoljan mi nije,
Okean tražim, Okean.

Pored koliko sam česmi i potoka prošao,
da bih jednog dana mogao Okean otkriti.

Jeste li ikada vidjeli da se neko davi u požaru?
To je ono što ja radim.

Jeste li ikada vidjeli nekoga da umire od žeđi na jezeru?
To je ono što ja radim.

Zasigurno sam poput nekoga zbunjenog u pustinji,
stalno dozivam: “Upomoć!”

Vičem jer mi je srce odneseno.
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֍

O Bože,
milostivo si se

Svojim prijateljima otkrio,
sa vinom bliskosti
njih si oduševio.
A neke si druge

u okean zbunjenosti utopio.

Ti si svoj poziv iz blizine podigao,
i Svoj znak si izdaleka poslao.

Roba si Svoga pozvao,
a Ti si se sakrio.

Iza zastora si se otkrio
i znakovima Veličanstvenosti se očitovao,

dok ne učine da vitezovi ti
u dolini zbunjenosti budu izgubljeni

i da od lutanja budu iscrpljeni.

Zašto si sve ovo učinio tim nesretnicima?
Ti ćeš biti Sudac tim tužiteljima!

Dodijelit ćeš pravdu onima koji preklinju!
Ti ćeš biti krvarina tim ubijenima!

Ti ćeš biti Spasitelj tim utopljenima!

Ti ćeš biti Vodič izgubljenima:
sve dok izgubljeni ne nađu put,
utopljenici ne dođu do obale,

i dok se iscrpljene duše ne odmore!

Kada će odgovor imati
njihova priča tajanstvena?

I kada će jutro svanuti
za noć njihovog čekanja?
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֍

O Bože,
u cijeloj ovoj stvari,

sudbina ovog siromaha
je samo patnja.

Neka je blagoslovljena ona,
jer mi jako odgovara!

Svako ko je lišen ove boli
je nesretan.

Svako ko se njome ne ponosi
nije muževan!

֍

Kako sam mogao znati
da tuga majka radosti je,

i da se pod svakom nesrećom
hiljadu bogatstava krije?

Kako sam mogao znati
da donosilac jedinstva želja je,

i da ispod oblaka Milosti
nemoguć očaj je?

Kako sam mogao znati
da Posjednik Veličanstvenosti

Svojim posvećenicima toliko utjehe daje
i koliko samo prijatelj Božiji

od Njega darovan je?

Kako sam mogao znati
da ono što tražim

usred duše je,
i da čast Tvoga jedinstva

za me pobjeda i osvajanje je?

Jednom kada se crna noć u jutro pretvorila,
Slika duše Mira je mene pohodila.

“Šta ti se desilo, o ranjeni?”, mene je pitala.
Rekao sam: “Iz ljubavi k Tebi, mi se ova pobjeda podarila.”
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֍

O Bože,
ako su Te neki našli tražeći,

ja sam Te našao bježeći.
Ako su Te neki našli sjećanjem,
ja sam Te našao zaboravljajući.
Ako su Te neki našli žudeći,

ja sam svu želju od Tebe našao!

O Bože,
Tebi se samo Tobom stiže:

Bio si Prvi,
bit ćeš Posljednji.

Sve si Ti i to je sve,
ostalo su samo mašte.

O Bože,
kako ću ponovo naći dan

kada si Ti bio moj,
a mene nije bilo.

Dok ponovo ne pronađem taj dan,
u vatri ću i dimu ja boraviti.

Ako pronađem taj dan,
čak i po cijenu ovog i budućeg svijeta,

najveću dobit ću ostvariti.
A ako sebe budem pronašao u Tvom Biću;

svojim nebićem ću zadovoljan biti.
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֍

O Bože,
da pređem preko hiljadu strmih staza si me natjerao,

i sada je samo Jedan ostao.
Moje srce se stidi

što sam toliko Tvoju pomoć zvao.

O Bože,
sa hiljadu voda si me oprao,

da bi me sa Tvojim prijateljstvom upoznao.
Ostalo je još jedno pranje,
da me Ti opereš od mene;

tako da mogu svoje “ja” napustiti,
i samo Ti možeš tu biti!

O Bože,
hoću li dočekati taj dan kada,

bez vlastitoga truda,
mogu svoje oči otvoriti

a mog “ja” ispred mene neće više biti?
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֍

O Gospodaru,
onaj koga Ti ne želiš, kako može doći?

Onaj koga Ti ne pozoveš nikada neće stići.
Kakav je odgovor za onoga koga Ti nisi pozvao?
Koja je svrha zalivati polje koje je odavno jalovo?
Kakva je korist od slatke vode ako je biljka gorka?

Kakvu korist trn ima od mirisa ruže i bosiljka?

Da, rodbinska loza je loza pobožnosti,
a porodična veza je veza vjerovanja.

Muhammed je Selmana porodicom nazvao,
zbog njegove pobožnosti sa sobom ga povezao.

On je rekao:
“Selman je naš, član je porodice moje.”

Dok Ebu Leheb amidža Poslanikov bio je!
Vidite li kakve je koristi imao od porijekla Kurejšijskog

i to što je bio iz srodstva Poslanikovog?

Sve je ovo da biste znali
da cijela stvar ovisi o Njegovoj naklonosti,

a ne od loza ili veza krvnih.

֍

O Bože,
ako svoje blagodati na mene spustiš,

ne smeta mi nepravedna “pravda” drugih.
Jer kad Ti pravdu podijeliš,

poput vjetra su blagodati ostalih.

O Bože,
može ukrasiti oba svijeta

ono što od Tebe meni darovano je.
Čudno je da mi se duša i dalje boji

strahom od pravde Tvoje!
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֍

O Bože,
kako je cijenjen onaj koga Ti želiš,

ako on pobjegne, Ti ćeš mu na putu stati!
Kako je zadovoljan onaj što si njegov Ti;

pitam se ovdje među nama čiji si?

֍

Sve što sam znakom smatrao
konačno je otkriveno da je samo veo.

Sve što sam kao bogatstvo gledao
konačno sam beskorisnim vidio.

O Bože,
skini odmah ovaj veo,

i oslobodi me mahana “bića” moga,
ne ostavi me da budem talac napora svoga.

O Bože,
ne dopusti da budemo okruženi vlastitim djelima,
i oslobodi nas štete koju smo nanijeli sebi samima.

O Svemogući, Milostivi,
bez našeg miješanja, održi ono što si bez nas sazdao,

ne ostavi nas da rukujemo onim što si Ti Sam satkao.

֍

O Bože,
kako se mogu sjetiti

kada sam sav sjećanje?

U vjetar sam žetvu 
vlastitih znakova raspršio,

pa kako da se prisjetim Onoga 
koga nisam zaboravio?

O Ti kog duše pamte,
koga se srca prisjećaju,
i koga jezici dozivaju:

Svojom milošću sjeti se nas,
milošću Tvog sjećanja ushiti nas.
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֍

O Bože,
ponekad kažeš: “Uđi!”

a ponekad kažeš: “Oprezan budi!”

O Bože,
da li je sve ovo znak blizine,

ili je praćeno ljutnjom i previranjima?
Jer nikad nisam vidio radosnu vijest

toliko popraćenu prijetnjama i upozorenjima!

O Milostivi i Strpljivi!
O Milosni i Darežljivi!

Došao sam na Tvoj dvor:
na Tebi je da me svojom dobrotom počastiš,

ili da sa mnom strogo postupiš.

֍

O Bože,
pomiješao si vatru pronalaženja

sa Svjetlom saznanja.
Obasuo si kišu jedinstvenosti

na prah čovječanstva.
Vatrom prijateljstva,

vodu i glinu si spalio Ti,
kako bi omogućio da Te oko spoznaje

može motriti.

֍

O Bože,
oni koje si odabrao tražili su Tebe od Tebe;

oni su ponovo sjedinjeni.
Oni koje nisi izabrao, sami su Te tražili;

oni su od Tebe odvojeni.
Onaj ko je ponovno ujedinjen, neće znati zahvalnost izraziti,

a onaj što je odsječen neće znati žaljenje iskazati.
O Ti koji činiš da neko dođe do Tebe,

i do kojih dolaziš jedino Ti:
Učini Ti da Te mogu dosegnuti

budući da Ti po sebi ne može stići.
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֍

O Bože,
na koji način da Te tražim?

Jer samo Ti postojiš, i to je sve.
Ništa drugo nije ispred mene i

ništa nije izvan Tebe!

Šta god da tražim
od mene samog je bezvrednije.

Pronaći Tebe je vrednije
nego bilo koji znak i vrijeme.

U Tvom kraljevstvu svijet je manji od dlake;
dok si Ti očitovan,

šta bi značilo da Te tražim?

Onaj koji Te traži je pratilac sebe samog;
tražiti Bitak pomoću nebića je mašta pijanog!

Pronalazak Tebe ni vrijeme ni sredstva ne uključuje;
a onaj ovisan o traženju zastrt je.

Traženje Tebe je ostatak odvojenosti i raspršenosti:
Ti si prije svega, kako Tebe tražiti?

Izgubljenost je traženje Jedinstva putem dvojnosti!
Nesreća je za put traženja se vezati.

Svaka stvar osim Jednoga je ista;
Biće je Jedno,

a druge stvari su manje od ništa.

Onaj koji stalno traži Prisutnog je izgubljen,
Istiniti je od tragaoca očigledniji,

dakle, nema traženja i tragaoca ne može biti.

Skini svoj veo,
jer očitovan je Bog!

Otkriveno je dovoljan znak
pronađenog.

U oku ujedinjenja,
nema nikoga osim Jedinog!
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֍

Svako ko je rekao „Našao sam Te!“
mora od sebe izbavljen biti.

Prisutni se ne može s odsutnim tražiti,
niti Postojeći sa nepostojećim.

Svako ko Te je našao, vidio Te je,
i svako ko Te je vidio
prestao je sebe vidjeti.

Ja sam sām sebi veo,
u mukama sam od sebe,

uzalud žurim!

Šta ću tada otkriti,
kad jednom prestanem biti!?

֍

O Bože,
šta sam našao

moje srce nije moglo podnijeti
niti moj govor izraziti.

Jeste li čuli za pozajmljeno otkriće?
To je moj slučaj!

Govoriti “ja” i “moje” je manjkavo,
ali izražavajući ove riječi, ja sam prevodilac.

Svako “ja” koje izgovorim je lažno, znam
ali nemam druga sredstva

da nagovještaje slušatelju dam.
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֍

O Bože,
pošto sam naučio ono što se mora naučiti,

spalio sam sve što sam naučio.
Bacio sam ono što sam cijenio,
a šta sam bacio, to sam sačuvao.

Sve što je nepostojeće ja sam prodao
kako bih sve što stvarno postoji osvijetlio.

O Bože,
pošto sam čuo za sjedinjenje,

ja žudim, u svojoj sklonosti, za užitkom tim.
Doći će vrijeme kada ću reći:

Odbacio sam sve mjere,
prekinuo sam sve veze, 

izgubio sam i poništio moje biće!

Kada će to biti, kada će se zbiti,
da ja mogu ovaj kavez otvoriti.

Tako da bih mogao ja svoje gnijezdo
u vrtu božanskome sviti ?

֍

Ako sam ja taj koji govori,
nek’ mi se jezik osuši

tako da može utihnuti!
Ako sam ja taj koji čuje,

dabogda mi uši bile gluhe
da se ne mogu okriviti.

Dakle, nisam ja:
Govornik sam kazuje;

Slušatelj sam čuje!

֍

O Bože,
znaš zašto od sreće plamtim:
zato što Tvoju blizinu tražim,

ali ne naporima vlastitim.

O Bože,
nisam ja, već si Ti odlučio...

Našao sam Voljenog pored sebe
kada sam se probudio!
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֍

Jednom sam Njega tražio
a svoje “ja” nalazio.
Sada sebe tražim
a Njega nalazim!

O Ti, koji si dokaza podsjetnik!
O Ti, bliskosti spomenik!

Kada si Ti prisutan,
koja je korist od traženja?

Dok imam,
zašto da tražim?

Dok vidim,
šta da kažem?

U ovakvo traganje sam se zaljubio,
cijelom ovom pričom sam se zadivio.

O Ti, koji prije svakog dana bivstvuješ,
koji se od bilo koga razlikuješ:

Da bih mogao ovaj praznik proslaviti
ni hiljadu svirača mi neće dovoljno biti!

Abstract

Monajat 
Sheikh Abdullah Ansari

Sheikh Abdullah Ansari is one of the most important authorities and spiritual teachers from the pe-
riod of early Sufism. Of his numerous works, the collection of his addresses and intimate conversa-
tions with God known as the Monajat Namah has gained particular fame. This collection consists 
of short addresses to God that were created as poetry in prose, and in them the author expresses the 
deepest views of the Sufi spiritual path in relation to God. Historically, Ensari’s Monajat had a strong 
influence on later Sufi authors both in the Persian-speaking area and beyond. 
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